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Časová relé Ex9TR

	■ Jmenovité pracovní napětí 12 - 240V AC/DC

	■ Nastavitelné časové rozsahy

	■ Manuální ovládací přepínače na přední 
straně

	■ Druhy časových relé 
	 • Jednofukční: Zpoždený rozběh 
	 • Jednofukční: Zpožděný návrat 
	 • Jednofukční: Blikač 
	 • Multifunční: 10 funkcí  
	 • Asymetrický cyklovač 
	 • Zpožděný rozběh hvězda / trojúhelník

Časová relé řady Ex9TR se využívájí v automatizaci, řízení a regulaci (ventilace, osvětlení, topení atd.)
Všechny naše časová relé mohou být napájena univerzálním napětím 12 - 240V AC/DC. Zařízení mají na 
přední straně manuální ovladací přepínače pro nastavení času.
Na výběr jsou:

•	 Jednofunkční časová relé, která jsou nabízena ve 3 typech (zpoždený rozběh, zpožděný návrat a blikač).
•	 Multifunční časová relé obsahují 10 nastavitelných funkcí s 1 nebo 3 přepínacími kontakty.
•	 Asymetrický cyklovač s možností nastavení doby sepnutí a rozepnutí.
•	 Zpožděný rozběh hvězda / trojúhelník určena pro rozběh motorů.

Typový klíč

Certifikační značky
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Počet funkcí

_: 1 funkce 
10: 10 funkcí

M

Typ

M: multifunkční
C: cyklovač

D-S: zpožděný rozběh 
hvězda-trojúhelník

DO: zpožděný rozběh
IO: zpožděný návrat

F: blikač

3CO

Kontakty

1CO: 1 přepínací 
kontakt

2CO: 2 přepínací 
kontakty

3CO: 3 přepínací 
kontakty
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12-240V AC/DC	 Zpožděný rozběh	 1 CO	  111731	 Ex9TR DO 1CO	 1/10/120
12-240V AC/DC	 Zpožděný návrat	 1 CO	  111737	 Ex9TR IO 1CO	 1/10/120
12-240V AC/DC	 Blikač	 1 CO	  111738	 Ex9TR F 1CO	 1/10/120

Pracovní	 Funkce	 Kontakty	 Obj. číslo	 Typ		  Balení 
napětí Ue

Jednofunkční časová relé

Časová relé Ex9TR

•	 Univerzální napájecí napětí 12 - 240V AC/DC
•	 Nastavitelný čas od 0,1s do 100h v 10 různých intervalech 
•	 Jemné nastavení času ve vybraném časovém intervalu (1-10)
•	 Výběr ze 3 typů relátek : DO zožděný rozběh, IO zpožděný návrat, F blikač
•	 Ovládací vstup “S“ k pozastavení časování

Multifunkční časová relé

•	 Univerzální napájecí napětí 12 - 240V AC/DC
•	 Nastavitelný čas od 0,1s do 10 dní v 10 různých intervalech 
•	 Jemné nastavení času ve vybraném časovém intervalu (1-10)
•	 Výběr z 10 funkcí
•	 Verze s 1x 16A Přepínací kontakt nebo 1x 16A + 2x 8A přepínacími kontakty

12-240V AC/DC	 Multifunkční	 1 CO	  111732	 Ex9TR 10M 1CO	 1/10/120
12-240V AC/DC	 Multifunkční	 3 CO	  111733	 Ex9TR 10M 3CO	 1/10/120

Pracovní	 Funkce	 Kontakty	 Obj. číslo	 Typ		  Balení 
napětí Ue
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Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník

Časová relé Ex9TR

•	 Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník
•	 Univerzální napájecí napětí 12 - 240V AC/DC
•	 Nastavitelný čas od 0,1s do 100dní v 10 různých intervalech 
•	 Jemné nastavení času ve vybraném časovém intervalu (1-10)
•	 Nastavení času v zapojení hvězda t1 a nastavení prodlevy t2 mezi přepnutím hěvzda/trojúhelník 

Asymetrický cyklovač

•	 Univerzální napájecí napětí 12 - 240V AC/DC
•	 Nastavitelný čas od 0,1s do 100 dní v 10 různých intervalech 
•	 Jemné nastavení času ve vybraném časovém intervalu (1-10)
•	 Možnost nastavení časového intervalu cyklu i mezery
•	 Cyklovač začínající impulsem nebo mezerou

12-240V AC/DC	 Hvězda/trojúhelník	 2 CO	  111730	 Ex9TR S-D 2CO	 1/10/120

Pracovní	 Funkce	 Kontakty	 Obj. číslo	 Typ		  Balení 
napětí Ue

12-240V AC/DC	 Cyklovač	 1 CO	  111729	 Ex9TR C 1CO	 1/10/120

Pracovní	 Funkce	 Kontakty	 Obj. číslo	 Typ		  Balení 
napětí Ue
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Technické údaje Ex9TR

Nastavitelné časové rozpětí od 0.1s do 100 hodin

Výběr ze 3 typů relátek : DO zožděný rozběh, IO zpožděný návrat, F blikač 

Manuální ovládací přepínače časového intervalu a jemného nastavení času na přední straně 

Relé jsou iniciovány napájecím napětím, tzn., že při přivedení napětí vykoná 1 cyklus

Ovládací vstup “S“ k pozastavení časování

Obecné vlastnosti

Ex9TR DO 1CO Ex9TR IO 1CO Ex9TR F 1CO
Funkce Zpožděný rozběh Zpožděný návrat Blikač
Splňují požadavky ČSN EN 61812-1

Jmenovité pracovní napětí Ue 12 - 240V AC/DC 

Tolerance provozního napětí -15%; +10 %

Jmenovitá frekvence f 50/60 Hz

Jmenovitý proud Ie 16A / AC1

Maximální příkon 2VA / 1,5W

Vlastní spotřeba ≤ 1,2 W

Indikace vstupu zelená LED

Spínací kontakty 1x přepínací kontakt , 16A

Nastavitelné časové rozpětí 0.1s — 100h

Nastavení času otočným přepínačem a potenciometrem

Časová odchylka 5 % - při mechanickém nastavení

Přesnost opakování 0,2 % - stabilita nastavené hodnoty

Spínavý výkon 4000 VA / AC1, 384 W / DC

Spínané napětí 250 V AC1 / 24 V DC

Indikace výstupu červená LED

Elektrická životnost (AC1) 50 000 operačních cyklů

Max. příkon ovládacího vstupu 4,5 VA / 0,3 W

Délka ovládacího impulsu min. 25 ms / max. neomezená

Doba obnovení max. 150 ms

Elektrické vlastnosti

Šířka přístroje 17,6 mm

Výška přístroje 90 mm

Výška výřezu v krycí desce 45 mm

Montáž na přístrojovou (DIN) lištu 35 mm

Montážní pozice libovolná

Stupeň krytí IP20

Svorky šroubové

Průřez připojovacích vodičů 1 — 2,5 mm2

Utahovací moment svorek 0,8 Nm

Mechanická životnost 10 000 000 operačních cyklů

Okolní teplota -20°C — +55°C

Přepěťová kategorie III

Instalační třída II

Stupeň znečištění 2

Hmotnost 0,061 kg

Mechanické parametry

Jednofunkční časová relé
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Rozměry

Technické údaje Ex9TR

Schéma zapojení

Jednofunkční časová relé

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR  

Ex9TR  

Ex9TR  
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Ex9TR S-D

1

Ex9TR S-D

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR S-D

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR S-D

4

Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar

Ex9SSP

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar
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Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Funkce

Jednofunkční časová relé

TT

Un

S

 

Ex9TR DO 1CO - Zpožděný rozběh  

t1

Un

S 

 t2

T = t1 + t2

Ex9TR IO 1CO - Zpožděný návrat 
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S

 <T

t1

Un

S 

 t2

T = t1 + t2

T

Un

S 

 T TT T

T

Un

S 

 T T Tt1 t2

T = t1 + t2

Ex9TR F 1CO - Blikač

Po přivedení napájecího napětí začíná ča-
sové zpoždění T. Po ukončení časování 
relé sepne a tento stav trvá až do odpojení 
napájecího napětí.

Je-li ovládací kontakt sepnut a následně je  
připojeno napájecí napětí, relé je rozepnuto  
a časování začne až po rozpojení ovládacího  
kontaktu. Po ukončení časování relé sepne.
Je-li sepnut ovládací kontakt během časování, 
časování se přeruší a pokračuje až po rozepnutí 
ovládacího kontaktu.

Po přivedení napájecího napětí relé sep-
ne a začíná časové zpoždění T. Po ukončení  
časovní relé rozepne a tento stav trvá až do odpojení  
napájecího napětí.

Je-li ovládací kontakt sepnut a následně je při-
pojeno napájecí napětí, relé sepne a časování 
začne až po rozpojení ovládacího kontaktu. Po 
ukončení časování relé rozepne. Je-li sepnut 
ovládací kontakt během časování, časování se
přeruší a pokračuje až po rozepnutí ovládacího 
kontaktu.

Po přivedení napájecího napětí relé sepne a začí-
ná časové zpoždění T. Po ukončení časování relé 
rozepne a opět běží časové zpoždění T. 
Po ukončení časování relé opět sepne a sekvence 
se opakuje až do odpojení napájecího napětí.

Je-li sepnut ovládací kontakt během časování, 
časování se přeruší a pokračuje až po rozepnutí 
ovládacího kontaktu.

Pozn.: Relé jsou iniciovány napájecím napětím, tzn., že při přivedení napětí vykoná 1 cyklus.
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Nastavitelné časové rozpětí od 0.1s do 10 dní.

Verze s 1 přepínacím kontaktem nebo se 3 přepínacími kontakty

10 nastavitelných časových funkcí 

5 funkcí ovládané vstupním napětím a 5 funkcí ovládané ovládacím kontaktem

Manuální ovládací přepínače časového intervalu, jemného nastavení času a výběr funkce na přední straně 

Obecné vlastnosti

Ex9TR 10M 1CO Ex9TR 10M 3CO
Funkce 10 nastavitelných funkcí
Splňují požadavky ČSN EN 61812-1

Jmenovité pracovní napětí Ue 12 - 240V AC/DC 

Tolerance provozního napětí -15%; +10 %

Jmenovitá frekvence f 50/60 Hz

Jmenovitý proud Ie 16A / AC1

Maximální příkon 2VA / 1,5W

Vlastní spotřeba ≤ 1,2 W ≤ 2,4 W

Indikace vstupu zelená LED

Spínací kontakty 1x přepínací kontakt , 16A 1x přepínací kontakt, 
16A 

2x přepínací kontakt 
8A

Spínavý výkon 4000 VA / AC1, 384 W / DC 4000 VA / AC1,  
384 W / DC

2000 VA / AC1,  
192 W / DC

Nastavení času otočným přepínačem a potenciometrem

Časová odchylka 5 % - při mechanickém nastavení

Přesnost opakování 0,2 % - stabilita nastavené hodnoty

Nastavitelné časové rozpětí 0.1s — 10dní

Spínané napětí 250 V AC1 / 24 V DC

Indikace výstupu červená LED

Elektrická životnost (AC1) 50 000 operačních cyklů 50 000 cyklů 10 000 cyklů

Max. příkon ovládacího vstupu 4,5 VA / 0,3 W

Délka ovládacího impulsu min. 25 ms / max. neomezená

Doba obnovení max. 150 ms

Elektrické vlastnosti

Šířka přístroje 17,6 mm

Výška přístroje 90 mm

Výška výřezu v krycí desce 45 mm

Montáž na přístrojovou (DIN) lištu 35 mm

Montážní pozice libovolná

Stupeň krytí IP20

Svorky šroubové

Průřez připojovacích vodičů 1 — 2,5 mm2

Utahovací moment svorek 0,8 Nm

Mechanická životnost 10 000 000 operačních cyklů

Okolní teplota -20°C — +55°C

Přepěťová kategorie III

Instalační třída II

Stupeň znečištění 2

Hmotnost 0,062 kg 0,085 kg

Mechanické parametry

Multifunkční časová relé
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Schéma zapojení

Multifunkční časová relé

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR  

Ex9TR  

Ex9TR  
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4

Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar
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Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Paralelně mezi svorky S-A2 je možno připojit 
zátěž (např. stykač, kontrolku či jiný přístroj), 
aniž by byla narušena správná funkce relé.

Rozdíl potenciálů mezi napájecími 
svorkami (A1-A2), výstupním
kontaktem 2 (25-26-28) a výstupním 
kontaktem 3 (35-36-38)
musí být maximálně 250 V AC rms/DC.
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Funkce

Multifunkční časová relé
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 0.5s 0.5s

Zpožděný rozběh

Zpožděný návrat

Blikač začínající mezerou

Blikač začínající impulzem

Zpožděný návrat po rozepnutí 
ovládacího kontaku s okamžitým 
sepnutím výstupu

Zpožděný návrat po sepnutí ovlá-
dacího kontaktu

Zpožděný návrat po roze-
pnutí ovládacího kontaktu

Zpožděný rozběh po sepnutí a 
zpožděný návrat po rozepnutí 
ovládacího kontaktu

Impulzní relé

Generátor pulzu = 0,5s
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Nastavitelné časové rozpětí od 0.1s do 100 hodin v zapojení hvězda

Nastavitelná časová prodleva od 0,1-1s

Manuální ovládací přepínače časového intervalu a jemného nastavení času na přední straně 

Obecné vlastnosti

Ex9TR S-D 2CO
Funkce Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník
Splňují požadavky ČSN EN 61812-1

Jmenovité pracovní napětí Ue 12 - 240V AC/DC 

Tolerance provozního napětí -15%; +10 %

Jmenovitá frekvence f 50/60 Hz

Jmenovitý proud Ie 16A / AC1

Maximální příkon 2VA / 1,5W

Vlastní spotřeba ≤ 1,2 W

Indikace vstupu zelená LED

Spínací kontakty 2x přepínací kontakt , 16A

Nastavitelné časové rozpětí t1 = 0,1s — 100h t2 = 0,1 — 1s

Nastavení času otočným přepínačem a potenciometrem

Časová odchylka 5 % - při mechanickém nastavení

Přesnost opakování 0,2 % - stabilita nastavené hodnoty

Spínavý výkon 4000 VA / AC1, 384 W / DC

Spínané napětí 250 V AC1 / 24 V DC

Indikace výstupu červená LED

Elektrická životnost (AC1) 50 000 operačních cyklů

Doba obnovení max. 150 ms

Elektrické vlastnosti

Šířka přístroje 17,6 mm

Výška přístroje 90 mm

Výška výřezu v krycí desce 45 mm

Montáž na přístrojovou (DIN) lištu 35 mm

Montážní pozice libovolná

Stupeň krytí IP20

Svorky šroubové

Průřez připojovacích vodičů 1 — 2,5 mm2

Utahovací moment svorek 0,8 Nm

Mechanická životnost 10 000 000 operačních cyklů

Okolní teplota -20°C — +55°C

Přepěťová kategorie III

Instalační třída II

Stupeň znečištění 2

Hmotnost 0,078 kg

Mechanické parametry

Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník
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Rozměry

Technické údaje Ex9TR

Schéma zapojení

Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado
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Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR S-D

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR S-D
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Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo
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1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar
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3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Technické údaje Ex9TR

Symbol

Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník

Funkce

25

A1

15 18

CRM-2T/230 V:  8595188112291
CRM-2T/UNI:     8595188112437

CRM-2T

23
0 

   
   

  U
N

I

 CRM-2T |

A1 A2

25 26 28

15 16 18

 S1  S3  S2 
( ) ( )

L2

L1

L3

S3S1 S2
( ) ( )

Un

15-18

25-28

LED 

t1

t2

15          25              

16

A2

A1 18 26 28

start motoru

pomocné napětí

(motor)

Rozběh motoru (  - )

• Určeno pro zpožděný rozběh motorů hvězda/trojúhelník.
• Čas t1 (hvězda) 

- nastavení časových rozsahů se provádí otočným přepínačem 
- jemné nastavení času se provádí potenciometrem.

• Čas t2 (prodleva) mezi /  
- jemné nastavení času se provádí potenciometrem.

• Multifunkční červená LED bliká nebo svítí v závislosti na provozním stavu.

(motor)

A1 - A2

AC/DC 12 - 240 V (AC 50/60 Hz)

2 VA/1.5 W

AC 230 V (50/60 Hz)

 AC 3VA/1.4W 

-15 %; +10 %

zelená LED

t1: 0.1 s - 100 dní, t2: 0.1 s-1 s 

otočnými přepínači a potenciometry

5 % - při mechanickém nastavení

0.2 % - stabilita nastavené hodnoty

0.01 %/°C, vztažná hodnota = 20 °C

2x přepínací (AgNi)

16 A/AC1

4000 VA/AC1, 384 W/DC

30 A/< 3 s

250V AC/24V DC

1.2 W

multifunkční červená LED

10.000.000 operací

50.000 operací

max. 150 ms

-20 až +55 °C

-30 až +70 °C

4 kV AC

4 kV AC

4 kV AC

libovolná

DIN lišta EN 60715

IP40 z čelního panelu/IP20 svorky

III.

2

max. 1x 2.5, 2x 1.5 

s dutinkou max. 1x 2.5 

90 x 17.6 x 64 mm

UNI - 78 g, 230 - 73 g

EN 61812-1

Napájení 
Napájecí svorky:

Napájecí napětí:

Příkon (max.):

Napájecí napětí:

Příkon (max.):

Tolerance napájecího napětí:

Indikace napájení:

Funkce 
Časové rozsahy:

Nastavení časů:

Časová odchylka:

Přesnost opakování:

Teplotní součinitel:

Výstup
Počet kontaktů:

Jmenovitý proud:

Spínaný výkon:

Špičkový proud:

Spínané napětí:

Ztrátový výkon výstupu max.:

Indikace výstupu:

Mechanická životnost:

Elektrická životnost (AC1):

Doba obnovení:

Další údaje
Pracovní teplota:

Skladovací teplota:

Dielektrická pevnost:

napájení - výstup 1

napájení - výstup 2

výstup 1 - výstup 2

Pracovní poloha:

Upevnění:

Krytí:

Kategorie přepětí:

Stupeň znečištění:

Průřez připojovacích vodičů 

(mm2):

Rozměr:

Hmotnost:

Související normy:

EAN kód

 Zpožděný rozběh hvězda ( )/trojúhelník ( )

Popis přístroje

Funkce

Zapojení

Technické parametry

Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník
(STAR/DELTA timer)

Indikace napájecího napětí

Nastavení časového rozsahu t1

Jemné nastavení času t1

Jemné nastavení času t2
Výstupní kontakty 2 

(25-26-28)

Výstupní kontakty 1 
(15-16-18) 

Svorky napájecího napětí
(A1- A2)

Indikace výstupu

Symbol

Časová relé - JED
N

O
FU

N
KČN

Í, SPECIÁ
LN

Í

Un

15-18

25-28

LED 

t1

t2

Ex9TR S-D zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník
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Nastavitelné časové rozpětí od 0.1s do 100 dní

Možnost nastavení času IMPULZU a MEZERY

Manuální ovládací přepínače časového intervalu a jemného nastavení času na přední straně 

Cyklovač začínající impulzem , nebo začínající mezerou s propojenou svorkou “S“

Obecné vlastnosti

Ex9TR C 1CO
Funkce Asymetrický cyklovač
Splňují požadavky ČSN EN 61812-1

Jmenovité pracovní napětí Ue 12 - 240V AC/DC 

Tolerance provozního napětí -15%; +10 %

Jmenovitá frekvence f 50/60 Hz

Jmenovitý proud Ie 16A / AC1

Maximální příkon 2VA / 1,5W

Vlastní spotřeba ≤ 1,2 W

Indikace vstupu zelená LED

Spínací kontakty 1x přepínací kontakt , 16A

Nastavitelné časové rozpětí 0.1s — 100dní

Nastavení času otočným přepínačem a potenciometrem

Časová odchylka 5 % - při mechanickém nastavení

Přesnost opakování 0,2 % - stabilita nastavené hodnoty

Spínavý výkon 4000 VA / AC1, 384 W / DC

Spínané napětí 250 V AC1 / 24 V DC

Indikace výstupu červená LED

Elektrická životnost (AC1) 50 000 operačních cyklů

Max. příkon ovládacího vstupu 4,5 VA / 0.3 W

Doba obnovení max. 150 ms

Elektrické vlastnosti

Šířka přístroje 17,6 mm

Výška přístroje 90 mm

Výška výřezu v krycí desce 45 mm

Montáž na přístrojovou (DIN) lištu 35 mm

Montážní pozice libovolná

Stupeň krytí IP20

Svorky šroubové

Průřez připojovacích vodičů 1 — 2,5 mm2

Utahovací moment svorek 0,8 Nm

Mechanická životnost 10 000 000 operačních cyklů

Okolní teplota -20°C — +55°C

Přepěťová kategorie III

Instalační třída II

Stupeň znečištění 2

Hmotnost 0,061 kg

Mechanické parametry

Asymetrický cyklovač
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Rozměry

Technické údaje Ex9TR

Schéma zapojení

Asymetrický cyklovač

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado
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Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado

Ex9SSP

4

Ex9SSP

5

Ex9SSP

6

Ex9SSP

7

Ex9SSP

8

17.6

44
.8

90

64

Z2

(mm2) > _ 4 mm2

(Nm) >_ 2Nm

A2         S

A1         18

A2         S

A1         18

   A1       18

   A2        S   

  N
  L

   A1       18

    A2       S   

  N
  L

t

S

t

>2s

t

S >2s

t t

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
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Interrupteur Eclairage Escaliers
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Стълбищни автомати
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Lépcsőházi automata
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Сходинкові вимикачі
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Monteringsanvisning
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Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR S-D

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado
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Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo
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Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar
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2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Technické údaje Ex9TR
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